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Preţulu abonamentului!
Pentru Anstro-Ungaria: pe trei luni 3 fl 

şâse luni 6 fl., pe unü anü 12 fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, p* unt» 
inü 40 franci. _____

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentm Austro-Ungaria: pe anü 2 fl., p* 
fése luni 1 fl.

Pentm România şi străinătate: pe anft 8 
Tancl., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte face mai uşorii şi 
nai repede prin mandate poştale.

Domnii, cart se vorü abona din nou 
nö binevoéscá a scrie adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.
_ _ _ _ _ _ Administraţlnnea „Sazetei Transilvaniei“,

Braşovu, 9 Iulie v.
Scimă, câtă de mare a fostă 

iritaţiunea, ce a produs’o în sinulă 
oposiţionaliloră din dieta ungară 
vestea despre schimbările de fiş
pană din Ardealu şi despre demi- 
sionarea lui Banffy şi a lui Beth
len Gábor.

Oposiţiunea maghiară, ca tóté 
oposiţiunile din c}iua de a4*> 86 
lolosesce, firesce, de or! ce oca- 
siune spre a lovi în guvernu, mic- 
ş.orându-i şi condamnându i fap- 
tele înaintea „opiniunei publice“, 
din punctü de vedere naţionalii.

Şi cine formézá în Ungaria 
„opiniunea publică militantă“ ? Nu
mai şi numai Maghiarii, cjiaristica 
loră şi societatea lorü, care dă 
tonul ii. înaintea acestei „opiniunî 
publice“ nu este destulü de a sus- 
ţinâ, că gavernulü nu procede 
destulü de bine într’o cestiune séu 
alta, ci pentru a lu discredita, tre- 
bue sé fiă trasă la îndoielă, îna
inte de tóté, puritatea simţului 
séu şovinistă naţională.

De aceea oposiţionalii maghiari 
şi mai alesă cei din partida Ko- 
şuthistă nu lasă se trecă nici o 
ocasiune, ce li-se oferă, de a în
făţişa ministeriulu Szapary ca slugă 
plecată a celoră din Viena, ca ne
aptă de a putó stăpâni cu des
tulă energiă şi prevedere naţionali
tăţile nemaghiare din ţ0ră în in
teresul u maghiarismului şi ală as- 
piraţiuniloră sale şoviniste ş. a.

In timpulă din urmă li-a venită 
în ajutoră oposiţionaliloră şi pa- 
raponisitulö fişpană demisionată, 
Bethlen Gábor, care fiindă alesă 
la Bălăuşerî ca deputată, — scimă 
în ce împrejurări pécátóse, — s’a 
folosită de posiţiunea sa în dietă 
ca se-şî verse foculă şi necazulă 
în contra ministrului Szapary, care 
l’a silită sé se retragă.

Bethlen Gábor s’a folosită de 
ocasiune, ca se-şî facă puţină 
nimbu între şovinişti şi a atăcată 
în dietă politica de naţionalitate 
a guvernului, înfăţişândă lucrulă 
astfeliu, ca şi când demisionarea 
sa ar fi fostă pricinuită numai de 
politica conciliantă, ce a înaugu- 
rat’o domnulă Szapary faţă de 
Saşii din Ardeală.

In urma acésta toile subven
ţionate de d-lă Szapary au pri
mită poruncă sé sară în ajutorulă 
lui şi sé spele puţintelă pe pre- 
tenţiosulă paşă de odiniórá.

Situaţiune fórte delicată pen
tru o fóiá oficiosă! Cum se póte 
se-lă combată pe Bethlen Gábor 
fără a atăca politica lui de naţio
nalitate şi cum sé atace acéstá 
politică şovinistă fără a spune, că 
într’o privinţă seu alta ea nu este 
bună şi coréspun4étóre.

Intr’o asemenea penibilă situa
ţiune s'au aflată şi oficioşii dela 
„Kolozsvár". Ei trebuiau se com
bată pe Bethlen Gábor, ce sé tacă 
dér? Au fostă siliţi sé declare, că 
politica sa de naţionalitate e rea,

pentru-că e condusă de ură în 
contra naţionalităţiloră din Ar
deală. Fostulă fişpană crede, că 
acestea l’au scosă din postulă séu 
de paşă. Dér nu e aşa, alte suntü 
căuşele. Politica de ură a con
telui ínsé péte sé aibă urmări rele, 
mai alesă, că elă a câştigată pen
tru ea pe câţi va inşi.

„După acéstá politică a lui 
„Bethlen Gábor, — cjice „Kolozs- 
„vár“, (în Nr. 155 a. c.) Transil
vania n’ar consta decâtă din stă- 
„pânitorî şi stăpâniţi, naţionalita
te a  stăpânitóre şi domnitóre ar 
„ f i  Maghiarii şi stăpâniţii ar fi Sa- 
„şii şi Valahii. Fiii naţiunei ma
ghiare stăpânescă pe fiii Saşiloră 
,,şi Româniloră! Maghiarii s’arbu- 
„cura de tóté drepturile, Saşii şi 
„Valahii ar purta tóté sarcinile... 
„după acésta politică Valahii şi 
„Saşii ar trebui sé fiă stiînsă des 
„părţiţi de Maghiari, ca nu cumva 
„se se amestece cu ei, ca nu cum- 
„va sé se întemple o contopire. 
„Ună oficiu, Sasulă şi Valahulă nu 
„póte căpeta aici, ar trebui se-i 
„ declarăm ă prin lege ca necapabili 
„pentru postulă de fişpană „ca sé 
„nu se pótá ivi nici măcaru casulu, 
„ca ună Sasă ruginită (bakszász) 
„se p0tă scóte pe ună Bethlen Gá 
„bor din postulü séu de fişpană“.

„Minunate ar fi stările aceste!“ 
esclamă „Kolozsvár“, vréndu se 
simuleze pe nevinovatulă.

Aceste stări înse nu suntă nu
mai ună ideală ală contelui Beth 
len Gábor, ci suntă în adeveră 
stările reale de astăcji. Maghia- 
rulă în adeveră este astăctf stă- 
pânitorulă privilegiată, şi oficio- 
sulu dela fóia din Cluşiu jócá 
ună rolă forte tristă, decă îşi în- 
chipuesce, că póte sé restórne po 
litica de ură a contelui Bethlen 
Gábor prin aceea, că ia în apérare 
principiulă egalităţii dintre cetă- 
ţeană şi cetăţeană. Acestă prin-

cipiu este de multă recunoscută 
în lumea civilisată, de care pre
tindem ă a ne ţine şi noi, şi totuşi 
acostă lume încă şi astăcfî nu se 
compune decâtă din stăpânitori şi 
stăpâniţi.

Deosebirea este numai, că unii 
stăpânescă cu ura, er ceilalţi cu 
cultura, mintea şi dibăcia loră, er 
cei dela ^Kolozsvar“ de sigură ca 
nu se potă numera între cei din 
urmă.

CRONICA POLITICĂ
— 9 (21) Iulie.

— Din inoidentutü vorbirei din Londra 
despre pace a împeratnlni Wilhelm, 4i&- 
rulù radicalii „Duewik List“ î}*00» °& 
pacea europeană numai atuneï va fi a- 
sigurată, décâ Germania va ceda Alsa- 
ţia Lotaringia, Schleswig-Holstein şi a 
treia parte din Polonia, ér Austro-Un
garia, teritoriile sêrbesoï în Bosnia şi 
Herţegoviua, Dalmaţia şi Voivodina, pre
cum şi Trientulü, Triest, Polonia ru- 
séscà, G-aliţia, precum şi Transilvania 
românéscà.

—Presenţa escadrei francese în Stok- 
liolm a stîrnitù din uou vechile simpatii 
ale Svediei pentru Francia. La ospăţulft 
datü în on5rea 6speţilor0 francesî, ridica 
regele Oscar, două toaste, dintre carî 
celü ridioatü în sănătatea marinei fran- 
cese e o viuă dovadă, că prin vinele 
sale curge sânge francesü. Regele î Ï 
lăudâ originea sa francesă şi amiciţia sa 
cu admiralii francesî şi esprimâ marea sa 
admiraţiune pentru marina francesă. Şi 
în Hasselbeoken, unde autorităţile civile 
şi militare şvediene aranjară o serbare 
în onôrea ospeţilorO francesî, a domnita 
mare entusiasmü. Fostulü ministru de 
finance actualuiü guvernatorü din Stok- 
holm, baronulù Tamm toastâ pentru re
publica francesă şi 4>se între altele, oă 
deja scirea despre sosirea escadrei fran- 
cese în Svedia a fostü primită cu mare 
entusiasmü, şi oă bucuria poporaţiunei, 
a cresoutü mai tare ou câtü se apropiă

FOILETONUL „GAZ. TRANS.*
(13)

Inimii de aurü.
Bomanü, de I. JEdhor. Tradusü. de Julia. 

Piânsete şi suspine loviră aucjulü lui 
Aldeuhofen, când acesta deschise uşa 
loeuiuţii lui Dölling. Pe sofă zăcea mi- 
culü Evald ou o espresiune liniştită ase
menea unui íngerü adormitü. In mâna 
dreaptă încă ţinea strínsü mingea de gu
mi, ce io  dete Eva în dup’ame4a aceea. 
Inima lui numai de vr*o câteva ori a 
mai palpitatü după beutura înveninată. 
La capulfl lui stetea Irina cu faţa despe
rată. Lipsită da puterea cugetării, pri- 
via ea spre contesa, ce părea ca nebună 
şi era îugenunchiată lângă cadavrulü 
copilului său ímplorándü ajutorulü ce
riului. Aldenhofen păşise spre elü şi-ltt 
privea tristü.

— vLothar!u 4ise oontesa prin^en- 
du-i braţulfi. „Vii d-ta, ca să te bucuri 
cum se nimicescü tóté speranţele mele?“ 

„Domnă contesă, numai durerea ne
mărginită răpesoe din gura omului ase
menea cuvinte neescusabile,“ replica Al
denhofen cu demnitate. „Nu spre a mă 
buoura am venitü aici, ci spre a lua 
parte la durerea d-vostră!“

— „Sunt acuma destulü de umilită. 
Am suferitü de ajunsü ?“ 4]s0 Carmen 
în tonü batjoouritorû. „Avé vei celü pu
ţi nü acuma compătimire faţă de necre- 
dinciésa d-tale mirésa de odinioră, care 
a trebuitü să-şi dea sângele inimei nu
mai ca să stea pocăită înaintea d tale?“

— „Eu nu te înţelegO, contesă. Pof
tesc! d ta, ca eu în presenţa acestorü 
persône, se repetü aceea, ce pentru am- 
be părţî ar fi durerosü ?... N’a fostü de 
lipsă môrtea acestui micü nevinovatü, ca 
să te pocăercî pentru mine*. O privire 
nedescriptibilă se vedea în ochii lui Al
denhofen. „Şi ucigaşulfi acestui copilü ?“ 
întrebà elü cu deosebită energiă.

In momentulü acesta se deschise 
uşa şi pe pragü apărîi Kurt de Helda, 
palidü ca môrtea şi cu ochii strînşl.

— «Elfi e — elü e ucigaşulfi!“ strigâ 
Carmen aruncându se spre fratele ei şi 
cu o furiă totü mai vehementă îlü apucà 
de peptü. „Spune nu tu eşti ucigaşulfi? 
Mărturisesce ! Negarea nu-ţî va ajuta 
nimiofi, căci tu singurü eşti oare ai luatfi 
parte la môrtea fiului meu ! Tu i-ai rui
nata vi0ţa numai pentru ca să devii în 
posesiunea averei.“

— „Da, eu sunt făptuitorulfi \a re
plică Helda, ca lipsiţii de consciinţă. Elfi

părea a fi înţelesfi numai cuvintele din 
urmă “

Mărturisirea acesta fă »u o impresiune 
deprimăt6re asupra Contesei.

— „Tu, tu !“ sberâ ea, care părea 
preschimbată într’unfi demonfi şi ca o 
furiă stetea înaintea asesorului, care, 
fără a o mai asculta îşi luâ loofi pe una 
scaunfi. Ela îşi prinse capula cu ambele 
mâni, ca şi când i-ar fi prea greu.

— „Aşa deră totuşi tu ai comisii 
fapta într’o poftă uşuratecă ! Nenoroci- 
tule, spune, cum ai veniţii la aoâstă ideiâ 
ticăl6să ?“

Helda se părea, că-şl adună cu 
violenţă cugetele şi apoi aruncândfi o 
privire ageră asupra lui Aldenhofen, 
fu de-odată cuprinşii de-o adâncă sur
prindere.

— „Pentru-ce eşti aici?“ întreba 
elfi cu vocea înecată ,în timpii ce pri
virea lui rătăoia departe, ca şi cândfi ar 
fi voita să mai caute pe cineva. De-odată 
se scolă apoi în susii strigânda:

— „Evald! Ce-i cu elfi. E morţii?
O, e mortfi!...“ Sunetulfi vocei lui ră
guşite şi fără accentfi părea, că nu se 
mai sfârşesce. Merse clătinându-se până 
lângă cadavru şi plecându-se spre elfi, 
^ise linii: „Ce ţi-s’a întâmplata ţie, mi-

oule îngeraşii de zaci a ic i? !“ Cum s’a 
întâmplata acesta ? — întreba pe ins- 
pectora.

— „Tu eşti uoigaşulfi lui! Ce mai 
întrebi, după ce ai mărturisit’o însu-ţl?“ 
strigâ contesa. Carmen.

Helda privi cu ochi mari asupra ei, 
fără să o înţelegă.

— „De ce b61ă a muritfi ?“ întrebă 
elfi mai departe pe inspectora.

— „A fosta otrăvită; aşa mi-s’a 
spusii.“

— „Otrăvită!“ 0 neîncredere vă
dită se tipări pe faţa lui. „Cine a avuta 
otravă şi cine ura pe miculfi băiatfi?“

— „Tu şi âră tu!“ replică oontesa 
cu voce statornică. „Tu eşti ucigaşulfi 
lui — eu o voiu dovedi-o.“

Asesorula făcu din umeri indiferentă 
şi fără frică. Ameniţarea nu părea o& 
are efecta asupra lui.

Intr’aceea o mână atinse braţula lui 
Aldenhofen şi atunci au^i vocea medi
cului care-i şopti înceta: „O femeiă în 
agonia morţii sale doresce să vorbâsoă ou 
d-ta. Voesol să mergi în odaia cealaltă?“

Dânsula îi urmă mişcaţii, şi curândfi 
ajunseră la patulfi, unde Eva trăgea de 
morte. Bătrânul a forestierii se topia de 
durere lângă copila care acum să despăr*
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4iua sosirei. Acum, după. o© doriţii 6s- 
peţî suntă de faţă, le 4Ise acestora: „In 
numele tuturora acelora, a cărora inimă 
tremură de buouriă la au4ulti cuvântului 
„La France*, fiţi bineveniţi!“

In 23 Iulie va sosi escadra francesâ 
în Kronstadt. Din inoidentula acesta pu
blică 4iarultt „Kronstadtsky Yjestnik“ 
una ordina de 4i ală admiralului gene
rala ala flotei rusescl, marele duce Alexis, 
în urma căruia întrâga esoadră din marea 
ostică va avă să întîmpind într’ună modă 
solemna esoadra francesă.

SOIRILE piLEI.
-  9 (21 Iulie.)

Cuvêntulü „magyar“. La articulula 
de fonda de erï alá fóiei nóstre, în care 
vorbima despre rëspunsula studenţilora 
maghiari, s’a strecurata o eróre oontur- 
b&tóre de sensö, eliminându-se dintr’ună 
pasagiu una rênda întrega. Acesta pa
sagiu (colóna 8. pag. 1) este a se ceti 
astfeliu :

„Căci nu trebue së uităma, că ou- 
yéntulö „magyar“ în limba maghiară, 
are înainte de tóté înţelesu genetică şi câ 
în acéstâ limbă nu tsisiâ ca şi în celelalte 
limbi doué cuvinte deosebite pentru cele doué 
înţelesuri : unuia geografica politica, ér 
celalalta genetica, cum este la Germani 
„ungarisch“ şi „magyarisoh“, la Franoesi 
„hongrois“ şi „magyar“ şi cum deose- 
bima şi noi Românii poporaţiunea „un
gară“, adecă a Ungariei fără deose
bire de naţionalitatea genetică „ma
ghiară“.

Tot-odată reotificăma greşala, ce s’a 
strecurata pe aceeaşi colonă mai josă 
în iuţâlă, 4icându-se: „duşmanii limbei 
şi culturei unguresct“, în loca de a se 
4ice „duşmanii limbei şi culturei romă- 
nescï.a

** *
Donaţiunî. Cetima în „Transilvania“, 

organula Asociaţiunei transilvane : „Dla 
Parteniu Coama, directoruia institutului 
„Albina“ şi membru ala comitetului, prin 
hârtia dto 11 Iuniu a. o., vestesce co
mitetului, că d-la Vr. Aurelii Mană, no
tară publica reg. în Oraviţa, oare a pe
trecuta în Sibiiu mai multe (\i\e şi a 
cercetata între altele şi şoola Asocia
ţiunei, satisfăcuta de oele ce le-a vë4uta 
la aoesta institutö, s’a oferita a con
tribui, până când va fi în viaţă, pe fia- 
care ană cu suma de 200 fl. v. a la sus
ţinerea şcolei, care sumă până când va 
oere trebuinţa, së se distribue ca ajutóre 
de 50, 100 séu 200 fl. v. a. între eleve 
internate de părinţi mai lipsiţi séu cu 
familiă mai numărosă, ér când astfela 
de ajutóre nu vora mai fi necesare, suma 
donată së se întrebuinţeze spre alte sco
puri ale şo0lei; donatorula nu-şl reservă 
nici una dreptă; banii vora întră la 
cassa Asociaţmnii în fiă-care anft deo-

ţia de elă. Căruntula lui capa îieraple- 
oată spre peptă şi pe trăsurile lui dure 
apăreau săgeţile durerii.

Ana era plecată spre sora ei, aco- 
perindu-i faţa cu sărutări; durerea îi era 
nemărginită. Ochii Evei să mai deschi
seră, când apoi zări pe inspectorula, pe 
oare cu atâta încordare l’a dorita.

— „Am avuta trebuinţă să mai vor- 
besca odată ou d-ta“, şopti ea cu voce 
înăduşită. „Rămâi pănă se va sfîrşi to- 
tulă, acesta este ultima mea rugare, 
voesol ?“

Aldenhofen făcu afirmativa cu oa- 
pula; ochii lui străluceau de lacrimi, 
când privi a spre suferinda faţă, care cu 
încordare neesplicabilă îşi stăpânea du
rerile, ca să nu întristeze pe ai săi. „Şi 
nu se soie, cine a făptuita înfiorătorta 
crimă?“ întreba ela.

— „Nu, asta o soie numai Dumne- 
4eu“, 4ise Ana mustrătora. „Laptele 
stătea în foişora, când am adusa pe 
mioula conte. „Singura asesorula era 
în apropiere când mă ocupam cu co- 
pilula.“

— „Asesorula e nevinovata, şopti 
Eva abia înţelegibila. Ea făcu o mişcare

dată înainte de 1 Septemvre. Ce pri- 
vesce întrebuinţarea sumei, comitetula 
va ţinâ conta de dorinţa, esprimată de 
donatora şi va ajutora din ea deocam
dată eleve interniste de părinţi mai lip
siţi“. — De asemenea ’i s’a raportata 
oomitetului, că feri ci tuia Ladislau Vajda, 
fosta secretara ministeriala în pensiune, 
în testamentula său din 7 Ianuarie c. 
a lăsaţi Asociaţiunei transilvane, în fa- 
vorula fondului şc0lei ei de fete, suma 
de 200 fl. cu dorinţa, ca şi densulă să 
fiă socotita între membrii fundatori ai 
acestei reuniuni.

** *
ţinerea în secretü a planurilorü mer

sului trenurilorü în timpii de résboiu. Di
recţiunea căilora fer. reg. ung. —• după 
cum se anunţă din Budapesta — a or
donata, ca toţi funcţionarii, praoticanţii, 
funcţionarii subalterni, diurniştii şi ser
vitorii, suuta îndatoraţi, ca pe lângă ju- 
rământulă de oficiu, să mai depună încă 
una jurământă privitora la ţinerea în se- 
oreta a planurilora mersurilora căilora 
ferate în timp a de răsboiu. Acesta jură- 
mânta l’a depusa tota personalula în 
4iua de 15 Iulie n. c., respeotive au sub
scrisa reversula, ce cuprinde textulă ju
rământului. De aici înainte toţi funcţio
narii, cari vora intra în serviciulă căi
lora ferate, vora avé să depună şi acesta 
jurămenta pe lângă jurământulă de o- 
fioiu.

** *
Unii procurorii dispăruţii. Procurorula 

reg. din Cluşiu, Anton Csejtey, a îne- 
bunită fără de veste în călătoria sa 
ofici0să dela Braşovfl la Cluşiu. încă 
dela Braşova se observa, că presenta 
semne de nebuniă, de aceea ’i de- 
deră una tovarăşii de druma. Ajungândă 
tren ula în staţiunea Cucerdea, Csejtey, 
după cum spune „Magyar Hirlap“ a să
rita josa din vagona şi a dispărută în 
întunerecula nopţii. Pănă la plecarea 
trenului nu a putută fi găsită.

** #
0 propunere în causa salari sării inygţă- 

torilorü. Cu ocasiunea ultimei adunări ge- 
ner. a reunniunei învăţăt. rom. cat. din 
diecesa Albei-regale, canonicul a Carol Hu
szár, ca inspectora generala de şcole 
confes., a propusă, ca Reuniunea să pe- 
tiţioneze la ministeriu pentru a se lua 
măsuri de lipsă, ca învăţătorii să nu-şl 
mai primésoá salarele loră de la poporă 
prin repartiţiune, ci să şi-le jpriméscá 
de-a dreptulă d^la oficiile inspectorate- 
lora de dare, ér acestea se încaseze re- 
partiţiunile dela popora deodată cu da
rea. Propunerea a fosta primită unanimă 
din partea reuniunei şi se dice, că mi- 
nistrula unguresca de culte şi instruc
ţiune consimte cu ideia acésta încă de 
mult, dér n’a cutezatsă păşâscă cueape faţă

cu mâna, chiămândă pe Aldenhofen. 
“Ruth?“ întreba ea obosită.

— „Densa va fi soţia mea. Eu o 
iubescă peste măsură şi o voiu stima.“

0 ra4ă luminosă apăru în ochii ei 
şi apoi două lacrimi se strecurară pe în
vineţită ei faţă.

— „Dumne4eu să te binecuvinte“, 
murmura ea înceta. „Salută pe Ruth!“

Cu o privire lungă îşi luâ rămasă 
buna dela Aldenhofen, căruia i-se deş
tepta o presimţire depărtată, oă aceste 
fete i-au fostă póte pentru ela mai multa 
de cum şl>a închipuita vre-odată.

Tata şi sora se apropiară de patula 
suferindei, ér Aldenhofen se retrase. In
să când suná óra sacră, care numai o- 
dată se aude pentru fiă-care muritoră, 
din nou îlă atraseră lângă pata ochii 
muribundei şi elă fu martorula acelui de- 
primătora sărută ce nuórtea îla depuse 
pe pleopele ei.

Lumina dimineţii îşi răvărşa ra4ele 
sale asupre cadavrului Evei şi făcea să 
se clatine frun4ele de iederă dela fe- 
restă ce forma o ghirlandă de umbre în
jurula albului catafalca! ..........................

** *
Era în dub’amé4a 4̂ 1®i următ0re,

de temă, oă confesiunile nu se voră învoi 
a-şî face învăţătorii loră dependenţi de au 
toritâţile civile. Acum însă, după ce din 
partea unei confesiuni s’a făcută moţiune 
in direcţiunea aoesta, se orede, 4ice „E- 
gyetârtâs“, că ministrula va face paşi în 
direcţiunea acesta.—A visă autorităţilor a 
şoolare confesionale!

** *
Recolta în părţile C o p ru lu i (lângă 

Budatelecă) ni se scrie, că <pănă acum e 
fdrte frum6să şi promiţătore, cum de 
mulţi ani n’a mai fosta.

** *
Aniversarea de 25 de ani a memo

rabilei lupte maritime dela Lissa a fostă 
sărbătorită în oraşulă Lissa cu mare 
solemnitate. S’a celebrata ună serviciu 
divina.

** *
Cursii pentrn baterea potcovelorii. Mi

nistrula ungară de agricultură are in- 
tenţiunea ca să înfiinţeze în anula acesta 
mai multe cursuri temporale pentru ba
terea de potcive. Mai înteiu se voră 
înfiinţa astfela de cursuri în Zala Eger- 
szeg şi SzepsiSz.-Gyorgy. Cursurile a 
oeste, cari au de scopă de a instrua pe 
măestrii fauri şi pe calfele de faură în 
potcovirea căilora amăsurată sciinţei, 
constau în instrucţiunea teoretică şi în 
potcovirea praotică a căilora.

** *
Pentrn maghiarisarea Serbilorii a asem- 

nată ministrula unguresca de culte şi 
instrucţiune publică ună ajutoră anuală 
din visteria statului în sumă de 5000 jl. 
pentru susţinerea unui vKişdedovou în 
Taban (comitat. Somogy). — Aşa se 
întrebuinţeză la noi banii contribuabi- 
liloră !

** *
Agio vamalii pe luna lui Augusta s’a 

stabilita cu 16Va%.
*

*  4c
Furtună. Ni-se scrie, că la 19 Iulie 

n. c. s’a slobozită asupra Chiciudului de 
Câmpiâ o furtună mare, cum nu s'a mai 
pomenită pe acolo de 15 ani înc6ce. 
Tote fânurile au fostă bătucite la pă- 
mentă, comunicaţia chiar şi numai dela 
o casă la altă devenise în primele ore 
după furtună aprope imposibilă. Deşi 
grindină n’a că4ută, pagubele însă suntă 
f6rte mari.

** *
Concertii împreunată cu dansii, va a- 

rangia tinerimea teologică din Beiuşă şi 
jură Duminecă la 2 Augusta st. n. 1891 
în sala „ospătăriei opidane“ din Beiuşă. 
Comitetulă arangiatoră : Simeonă Cornea, 
preşedinte. Georgiu Lupşia, controloră. 
G-eorgiu Popă jun., casariu. Preţuia de 
întrare pentru pers<5nă: 1 fl., pentru fa
miliă 2 fl. Inceputulă la 7 6re sera. Ofer
tele au a se trimite la adresa d-lui ca-

când Ruth, urmată de Friedel, urcâ scă
rile de Pétrá ale palatului Forestierului. 
Dénsa venia dela Dölling, unde se du
sese de diminâţa îndată după reíntórce- 
rea inspectorului cu d-na Blum. Confu- 
sia şi tristeţa erau la gradu supremă; 
judecători şi funcţionari de stată veni
seră, ca la faţa locului să constate fapta. 
Yre-o câţiva curioşi din B. încă se aso- 
ciară la cunoscuţii familiei lui Dölling; 
fiă-car evoiasă afla ceva. Contesa Georue şi 
d ra Schmidtorf încă trebuiră să se înfăţi
şeze, la loculă unde micula Evald ză
cea încă în aoeeaşl posiţiă pe sofa.

O şoptă de compătimire se strecura 
prin şirulă celora de faţă: „Unicu-i co
pilă şi ucigaşulă propriulă ei frate...* 
Ruth au4i esclamaret acésta şi numai 
decâta stărui, ca Ana să i enareze de- 
cursulă întâmplării.

Intr’aoestea sosise timpulă de ple
care.

— „Eu rămână“, 4is© Ruth.
— „Dér nu te potă lăsa singură.“
— „Eu însă nu mă ducă. oăoi vréu 

să sciu, cuteza-voră să condatnne pe 
Helda!“ esclamâ Ruth cu o privire aşa 
de tristă, încâtă pe Ana o pătrunse a- 
déncü.

sariu şi împreună cu suprasolvirile se 
vora chita pe calea publioităţii.

Programa: 1) „Motto“. 2) „Cuvânta 
de deschidere*, rostită de preşedintele 
Simeona Cornea, cler. abs.; 8) a) „Se
renada“. b) Crângă ruptă“ eseoutate de 
cor. v. sub conducerea lui Georgiu Popa 
jun., cler. abs. 4) „Sila“, poesiâ de C. 
Boliacă, declamată de Georgiu Popa 
jun., cler. abs. 5) „Doina doiniţă“, de 
Yorobchievici, esecutată de cor. voc,;
6) „Necesitatea oonservării obiceiurilora 
religi6se naţionale ale pop. rom.“, diser
taţia de Simeona Cornea, cler. abs. 7) 
„Cisla“, de C. Porumbesou, esecutată 
de cor. voo.; 8) „Canţonetă“, monologa 
de Y. Alexandri, predată de Georgiu 
Lupşa cleric, c. II.; 9) „Cânteca de pri
măvară“, de C, Porumbesou, esecutat. 
decor, voc.; 10) „Importanţa limbei ma
terne la cultivarea unui popora“, diser
taţia de A. Horvat cleric, c. II. 11) 
„Adio pădurei“, de Mendelsohn, esecu- 
tată de cor. voo.

** *
Ursi. In pădurea dela Kâzdipolany 

(comitatula Treiscauneloră) nisce urşi au 
mânoată mai multe vite şi oi.

Graz, 19 Iulie n. 1891.
(Coresp. part. a „Gaz. Trans“.)

Domnule Redactorft! In afaoerea 
„răspunsului“ lui Moldován ’ml permită 
a mai grăi ună cuvântă, pentru-că ’ml 
zace la inimă ca adevărulă să âsă la 
ivelă.

Am fosta şi la profesor ula Bider- 
mann; dânsulă înoă a primită susă „lău- 
datulă“ „válaszirat“, dér n’a răspunsa 
nimica; şi deosulă voiesoe a sta departe 
de polemicele nóstre şi n’are oausă de a 
se dechiara nici pro ni Î contra. Totă 
asemenea şi profesorală Schuchardt. Ca 
să nu mi-se facă imputare, că luptân- 
du mă pentru adevără, vin însumi a 
spune una neadevără Yă roga să con
stataţi, că profesorula Yargha e presi- 
dentă la „ Cir colo academico italiano“ 
fiind oă scie bine italienesce şi ca atare 
delegata din partea universităţii, de ori
gine însă e, precum am au4ită, ungură. 
Cu acestea am 4isü ulti mula cuvântă 
în acéstá afacere. Chioreanulu.

Studenţii francesi cătră studenţii 
români.

Comitetulu studenţiloru însăr
cinata cu respândirea memoriului 
în cestiunea Româniloru din Tran
silvania şi Ungaria, a mai primita 
doue răspunsuri, unulu din partea 
„ Uniunei studenţiloru“ din Lille şi 
alu doilea din partea ,,Asociaţiunei 
studenţiloru academici din Dijon“.

— „Dragă copilă, eu mă ducă — 
rămâi, deeă nu se p6te altcum,“ 4ise 
dama bătrână.

— „Yiaa, îndată ce voiu afla re- 
sultatulă judeoăţii“, 4ise Ruth seriosăj.

Resultatula în fine să vă4u ; elă fu 
sdrobitoră pentru asesorula, aşa, că Ruth 
rămase înmărmurită de spaimă.

Helda a fostă condamnată şi înoă în 
aceeaşi 4i avea să fiă dusă în închisore. 
Cei de faţă se împrăştiară; ei toţi gră- 
biau cătră casă spre a duce vestea mai 
departe.

Ruth trecu repede prin pădure, ur
mată de Frid^l, fără de-a se opri unii 
singură momentă. Urcâ scările şi cu ne
răbdare deschise uşa salonului verde, pe 
ală căruia pragă însă tresări puternioCi, 
trăgendu-şi semă de însemnătatea aces* 
tui paşă, ce o conduce în apartamentele 
lui. Aldenhofen stătea ou braţele des
chise în mijlooulă salonului. Ela o aş
tepta aici.

— „Scii tu Lothar... Soi tu?“
Ela făcu din capa; era fârte palida 

şi ochii îi străluciau.
— „Scii tu oe trebue se faoa eu 

acuma ?“
Elă arunoâ o privire oonfasă asupra
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Lille, 17 Aprilie 1891.
Scumpulă nostru camaradă,

Amü primitâ exemplarele memoriu
lui, pe cari ni le-aţi trimisă.

ComitetulÜ le-a pusü imediatü în oi- 
üre şi membrii Uniunei au luatü ounos- 
cinţă de densele cu unü interesü dintre 
cele mai vii.

Asoeiaţiunea nóstrá, în aoéstá scri- 
aóre, care póte sé tréoá ca oficială, vé 
asigură, că noi scimü stima forte bine 
pe aceia, cari luptă în numele convincţiu- 
nilorü sincere; adáugemü chiar, că noi 
avemă pe inimă o rană, care e departe 
de a fi cicatrisată şi că astfelü noi sun- 
temü multü mai aprópe decátü alţii de 
a fraternisa cu voi, deórece doué pro 
vincii francese îndură tóté turmentele, 
ceea-ce amü puté numi cu o vorbă bar
bară, în raportü tocmai ou prooedeulü : 
desnaţionalisarea.

Voi numiţi Francia sora mai mare 
a României; fiţi asiguraţi, ca ea nu va 
rémáné indiferentă la noutăţile care-i voră 
veni de aoolo de josü, dela sora sa mai 
mică, dela amica sa.

Vé mulţămimă pentru încrederea ce 
ne-aţi doveditü, şi vé rugămă, domnule 
preşedinte sé fiţi interpretulü studenţiloră 
din Lille pe lângă camarazi din Bucu- 
rescl.

Secretarü-generalü, Bailly.
*

Dijon, 7 Maiu 1891.
Scumpiloră camaracfi şi /raft,

Căldurosulă apelü, pe care l’au adre
sată studenţii României fraţiloră lorü 
din Franţa a găsită unü ecou în inimile 
mişcate ale studenţilortt din Dijon.

Starea de inferioritate, în care Ma
ghiarii punü pe Români şi, pretenţiunea 
loră brutală de a unifica rasele prin forţă, 
suntö, în aeestü secolü de progresü şi 
de libertate, unü actü de tirăniă, care 
trebue sé excite reprobaţiune ín tóté 
inimele g^neróse.

Asoeiaţiunea studenţilorti prin vocea 
comitetului séu vé asigură de tótá sim
patia membrilorü séi.

Ea nu va uita nobila conduită a 
Uománilorü, suntü acum 20 ani, în cur- 
sulü anului teribilü, când Franţa, ca şi 
juna sa soră, se sbătea sub mâna de 
ferü a celui mai forte.

Fiţi convinşi, că devisa n0stră li
bertate, egalitate, fraternitate, va fi prac
ticată de noi eátü numai va sta în pu
terea nostră.

Sprijinulü nostru moralü nu va lipsi 
nicl-odată fraţiiorfl noştri Români, cărora 
noi le dorimü din tótá inima nostră rea- 
lisarea patrioticei lorü dorinţe.

Salutare şi fraternitate
Comitetulu Asociaţiunii studenţilor^ 

din Dijon.

ei, apoi îşi pleca capulii îngreunată, oa 
şi când şi ar subscrie sentinţa morţii.

— „Iţi mulţămesoă... Da, îţi mul- 
ţămescă! “

Apoi urmă o tăcere momentală; nu
mai sălbatice palpitări ale unei inimi 
sdrobite de durere să mai aucjiau. Acum 
isbucnielă, ambiţiosulă bărbaţii, şi adâncii 
suspinândă se arunca pe unii soaună aco
perind u-şl faţa cu mânile.

Intr’unii târ4iu, Ruth întrerupse tă
cerea şi se arunca înaintea lui.

— „Remasă bunii, Lothar!“ 4lse ea 
cu voce înecată.

— „Nu este altă cale. Trebue să se 
întâmple“...

— „Nu este altă cale“... Eu trebue 
să mergă la elfi.

— „Şi de va fi judeoată..., atunci?“
— O teribilă luptă sufletescă îi îneca 
vocea.

— „Atunci voiu rămâne a lui, pen- 
tru-că eu îi voiu fi singurulii ra4imă, sin
gura i mângăere şi nimicii nu trebue să 
mă reţină, peutru a-ml împlini dato- 
rinţa!“

— „Tu eşti tare, copilă — mai tare 
deoâtii mine! Eu mă uită la tine, spre 
A -m i dobândi tăria pentru viâţa singura-

Cestiunea E vreiloru în România.
N. Ceaur Aslan continuând:
Voiu trece acum la Israiliţii din ţâra 

nostră. Situaţiunea devine aiol atátü de 
anormală, încâtft cu cea mai adâncă în
tristare vomü fi nevoiţi să constatămti 
marea culpabilitate ce ni se póte impu
ta din faptulü neesplicabilei nepăsări, ce 
pănă astă4i am arătată, faţă cu imensulă 
perioulö la care amü expusü naţionali
tatea română.

Voiu lăsa sé vorbéscá oifrele, ce în 
sumbra lorü elocenţă ne vorü spune mai 
multa decátü ne va puté vreodată spune 
eloceaţa cea mai convingétóre !

Domnilorü, etă cifre şi vé previnü, 
că în acéstá privire, nu póte fi vorba 
decátü de cifre aproximative; căci cine 
póte cunósce în vre-o ţâră, numérulü 
esactü alü unorü indivi4í cari neoonte 
nitü se strecórá se mută şi strămută şi 
au din tradiţiuni, orórea numérului?

Gl-ermania: Germania íntrégá ţiu po
sede decátü 600.000 Evrei, aşa că la 80 
vine unü Evreu.

Anglia, acea pudică şi umanitară, 
Anglia nu posede decátü 46,000 Evrei 
şi prin urmare unü Evreu la 760 locu
itori Eoglesl.

Ou tóté acestea vă aduceţi sperü, 
încă aminte câtă larmă, ce întinsă miş
care se produse câud fu mai deună4i 
vorba de a mai primi în sínulü ei o su 
mă de Evrei, isgoniţl din Rusia; nu nu
mai ei se refusară de a i primi pe teri- 
toriulü propriu 4isö englesü, dór ea chiar 
se opuse a-le da ospitalitate chiar şi pe 
vasta întindere a colosalelorü ei colonii!

Umanitate, prinoipii moderne, cátü
poftiţi............ din gură şi în spinarea
altora, er când e vorba ! . . . .

Franţa posede 50.000 Evrei; adecă 
unü Evreu la pentru 750 Francesî.

România, fericită, barbara Româniă 
posede peste 400,000 Evrei; în raportü 
cu íntréga ţeră, esistă unü Evreu la 13 
Români!

De-i vomü lua, în raportü cu po- 
pulaţiunea numai a Moldovei, apoi avem 
unü Evreu la 5 Români!

De i vomü lua pe oraşele, reşedinţa 
de districte, apoi aoolo peste totü lo 
culü ei suntü marea, marea majoritate!!

Mai deunădi s’a fácutü unü recen- 
séméntü la Fălticeni şi s'au constatatü 
8000 locuitori; ei bine din aceştia 5200 
suntü Evrei şi numai 2800 suntü creştini 
de tóté naţionalităţile!

Dór sé mergemü mai departe. Avemü 
în Moldova, precum soiţi, 13 oraşe de 
reşedinţă. Ce ínsemnézá unü oraşfl în- 
tr’unü Statü? însemneză vieţă, corner- 
ciulü, mişcarea economică şi intelectuală, 
pentru lojalităţile respective; oraşele 
dau impulsiunea vitalităţei în o ţeră.

Ei bine, nu vă gândiţi la aeestü 
faptü íngrozitorü, că tóté a 3este centrurl 
ale nóstre suntü a4i în mâna Evreilorö? 
Că din aceste centrurl se esaleză atmos
fera de care trăeşce restulü ţării şi mai 
alesü populaţiunea rurală!

La ce ne putemü aştepta, la ceea 
ce amü aj uns ü, nu aveţi decátü sé cu- 
treeraţl acele localităţi şi sé vedeţi cátü 
de josü a picatü nivelulü inteleotualű şi 
moralü, graţiă miasmelorü ce se ridicú 
din intruisiunea acelorü străini, pe la 
vetrele populaţiunei nóstre! Mai este óre

tică, în care rémánéndü de aci încolo 
mé voiu dedica lui Dumne4eu. Tu tre
bue sé sci, Ruth, că astfelü şi nu altcum 
trebuia sé tracteze femeia aceia, căreia 
Lothar Aldenhofen i-s’ar fi consacratü! 
Şi deşi renunţarea ascunde mii de gh'mpl 
în sine, — dânsa totuşi mé face mândru 
şi voiu fi credinoiosü ţie în tóté 4^e ê 
vieţei mele. Anii juneţii mi-i-a amárítü 
o femeiă cochetă, şi totü aşa a trebuitü 
sé sufere şi închipuirea ce mi-o for
masem despre vi0ţă. De altă parte ínsé 
pănă la grópá îmi strălucesce cea mai 
frumosă stea, ce a luminatü vre*odată 
unui bárbatü. Eu îţi mulţămescO, Ruth, 
pentru totü ce tu mi-ai datü şi pentru 
durerea, ce mé va tortura pănă la mórte, 
ínsé-’ml va îndulci cugetulü, oă o su- 
portü pentru tine, căci íntr’adevérü tu 
o meriţi.“

Aldehofen se scula îşi ridica eapulü 
însă ochii lui seânteiau unü picurü, ce 
strălucea ca unü diamantü. „Acuma 
du-te!“ 4ise elü linü.

Şi dânsa se duse. Eşindfi din casă 
pioiórele-i tremurau ca şi oum i-ar de- 
nega ser vi ciulü, dér în fine Ruth totuşi 
se duse..... (Va urma.)

posibilü, să suferimü o asemenea stare 
de lucruri fără a ne împinge noi înşine 
spre abisulü ce v’am ssmnalatü? fără a 
lăsa să se verse 4ilnicü otravă la rădă
cinile însuşi ale arborului nostru na- 
ţională ?!

Să fi deja ajunsü, Domnii mei, la 
acea stare de oomplectă paralisiă înoâtfi 
nici se mai simţimü réulü şi să tráimü 
ín elü ca în elementulü nostru, cum 4icea 
multü regretatulü nostru poetü?!

La Botoşani suutü 50.000 locuitori 
dm care 38.000 Evrei şi numai 12.000 
Români, suntü 12 biserici creştine şi 72 
de sinagoge!...

Aoéstá stare de lucruri oonstitue 
unü íütregü pericolü naţionalfl ; Moldova 
este în o grea cumpănă; populaţiunea 
din Moldova este ameninţată în esistenţa 
ei vé rogü d-lorü să nu stámü unü mo- 
mentü pe gânduri şi sé alergámü în aj u- 
torulü e i! (Aplause.)

Dór, domnilorü, să nu uitámü şi unü 
altü periculü; căoi, din nefericire, în 
Moldova, unde vomü pune piciorulü, 
dureróse surprinderi ne aşt0ptă!

Fruntăriile nóstre cele mai espuse, 
nordulü Moldovei e ínounjuratü de unü 
cordonü de Evrei. Din jurü ímprejurü 
şi pănă adénoü în inima ţărei, nu este 
satü, nu este târguşorQ, rnicü seu mare, 
nu este de aprópe imobilü care să nu 
fiă în mânile lorü!

Apoi, domnii mei, câud naţiunile 
mari nu negligă nimicü pentru a spori 
si întări elementulü autohtonü, tocmai 
la punctele pe unde oontaotulü şi lupta 
cu inamiculü suntü oerte, oe felü de în
grijire arătămă noi óre pentru sortea 
nóstrá, când tocmai acele puncte le lă- 
sámü în mâna străinilorfl fără căpătâiu, 
fără nioi o legătură, nici de sânge, nioi 
de simţâmânt ou solulü, unde sângele 
copiilorü noştri are, la unü momentü 
datö,(se curgă în şiroie! (Aplause.)

Etă oe 4ioea Napoleonö celü mare, 
vorbindü de Evreii din Alsaţia şi Lota- 
ringia, doué departamente din puternica 
Franţă: In 1806, în o şedinţă a cosiliu- 
lui de Statü, presidată de marele Impe- 
ratorü,Napoleonu, luandü cuvântulfi acesta 
4ise următorele:

„Trebue sé intervenimü cu legea 
„acolo unde prosperitatea generală (să 
nu uitaţi că nu e vorba de cátü de 2 
departamente, ér nu de o jumătate de 
ţeră, precum este casulfi cu Moldova) 
„este în pericolü; guvernulă nu póte privi 
ncu nepăsare cum o naţiune degradată a 
„pusü mâna pe două departamente în 
„Franţa, Evreii trebue trataţi ca ună po 
„pară deosebită, ér nu ca o sectă reli 
„giosă. Evreii suntii spoliatorii timpuri 
„lor moderne, adevărate cârduri de Ciórá 
„Trebue trataţi prin legi escepţionale, 
„ér nu prin legi civile. Ar fi periculosv 
nde a lăsa cheile Franciéi in mâna unoră 
„óment, cari nu au simţementulu iubirei 
„de patriă! cu precepte filosofice nu veţi 
„schimba pe Evrei, legi escepţionale 
„suntü necesare. Trebue inter4isü corner 
„ciulü Evreilorü, fiind-eă facü abusuri 
„cu elü, întocmai precum se inte^ice 
„unui juvaergiu lucrulü când falsifică 
„aurulă.

Vé rogü Domnilorü, să-mi permiteţi 
sé vé mai citezü şi opiniunea ilustrului 
mareşalfi Molthe\ în o scriere a sa asu
pra Poloniei din 1832, gásimü urmă
torele :

„Cu totă împrăştiarea lorü, Evreii 
„suntü strínsü legaţi; ei suntü conduşi 
„spre unü ţelfl comunü, după tóté regu- 
„lele, de cătră superiori necunoscuţi. 
„Respingéndü tóté încercările guveroe- 
„lorü, de a-i naţionalisa, Evreii formézá 
„ună stată în stată şi au devenită în Po
lonia o adâncă şi încă nici astâcţ/i închisă 
„rana a acestei teri!

Şi mai departe:
„Asfelü în resbelulü de la 1812, ei 

„au formatü spionii pentru ambele părţi, 
„trădându pe amendoue.“

Etă Domnilorü ce ne aşteptă la 
fruntăriile nóstre, unde judeţele întregi 
suntü ou desăvârşire în mâna lorü!

(Ya urma.)

Literatură.
A apărută :
Tratatulă boleloră acute-infectâtore cu 

privire la istorculă şi la descrierea loră 
specială, la vindecarea principală şi sis
tematică, conformii soiinţei şi invenţiu- 
niloră mai recente, ou medicamente apro
bate parte de casă, parte de farmaciă, 
în adausii cu recepte numărose, ou re- 
gule de precauţiune şi cu dietetică, des
crisă pentru poporulii şi cărturarii ro
mâni de Simeonit Stoica, magistru în 
chirurgiă şi veterinarii, medicii cercuală 
ală Rodnei din eomitatuiti Bistriţa-Nâ- 
săudfi. Membru pe viâţă alii asociaţiunei 
transilvane pentru literatura şi cultura 
poporului românii. Proprietatea auto-

rulni. Tipariulü lui W  Krafft din Sibiia 
1891 Formatü 8° mare ou 167 pagini. 
Preţultt 1 fl.

Cununia. D-lü Ioană Niţu Popă când. 
de profesorü şi D-ra Rosalia Mureşian# îşi 
vorü serba cununia la 9 Augusto n. órele
4 p. m. în biserica română gr. oat. din 
Buduşu. — Sinoerile nóstre felicitări !

Telegramele „Gaz. Trans.“
(Serviciulü biroului de cor. din Pesta.)
Budapesta, 21 Iulie, piarului 

„München Allgm. Zbg.“ i-se a- 
nunţă din. Paris din cercuri bine 
informate, că votulű camerei din 
şedinţa de joi a fácutü o im pre
siune, ca şi când s’ar fi dispuső 
mobilisarea. Atmosfera continuă 
a fi înăbuşi tó re. Atátű poporulü 
câtu şi deputaţii suntü netăgăduită 
în grada mare iritaţi.

Belgrad 21 Iulie. Mâne la 8 
óre dimineţa regele Alexandru 
plecă în Rusia.

Viena, 21 Iulie Privaţierulü 
Schwarz în etate de 69 de ani, a 
împuşcatu de doué orî asupra so
ţiei sale, care a fostă rănită de 
mórte, apoi încercă se se sinu
cidă trăgendu-şî ună glonţă în 
capü.

DIVERSE.
Cea mai tare femeiă a fostă fără 

índoélá americana E^telle Austin, oare în 
ciroulă Beanum şi-a arătată la diverse 
ocasiuni puterea ei heroulană şi care a 
réposatü 4ilele acestea în "Woroester îu 
etate de 45 de ani. încă în vârsta de 17 
ani, ea avea o putere extra-ordinară. La 
representatii, ea lua pe umeri câte-o 
ţevă de tunü în greutate de 400 de funţî 
şi la ambele margini ale ţevei stătea 
câte-unfi omü mare. Mai era apoi şi es- 
oelentă călăr0ţă. Greutatea ei era de 250 
de funţî, înălţimea de 5 urme şi 10 po
licari. A fostü măritată după unü bár
batü, despre oare se 4100^1 oá are „sta
tură de fierü“. Copii n’a avutü.

Plóie de cernélá. S’a vorbitü adesea 
de aşa 4lselo ploi de sânge, cari se da- 
toresoü presenţei unorü oiuperoi colorate 
ín aerü. Fenomenulü ounosoutü sub nu
mele de plóie de oernólá, a fostü ob- 
servatü în luna lui Noembre 1889 la 
Angers (dep. Maine-et-Loire) Franţa, de
D. M. I. Guélin, directorulü observato
rului meteorologioü ín urmátórele cir
cumstanţe : D. Guélin sosi la observa- 
torü in dimineţa 4il0i de 8 Noemvre pe 
o c0ţă dósá, pe oare unü véntü slabă 
dela Nordü Nordü—Vestü nu putá să o 
risipéscá, când zări pe arbori şi pe in
strumente nisoe pete negre, înoă umede, 
séménándü ou picături de plóie destulă 
de dese, tari şi de culóre perfectü négrá. 
Spaţiulfi udatü de acéstá plóiá avea o 
lungime de 4 la 5 metri, şi ocupa Jardin 
des Plantes, unde se afla observatorulă 
pe o lungime de 2000 metri, de şi a- 
céstá plóie trebue sé fi avută o întin
dere multă mai mare. După o analisă 
minuţi0să D. Guélin împreuaăou oolegii 
séi recunoscură, că fenomenulü se da
tora presenţei substanţei negre de fuoaă 
topitü în vaporii apoşi ai oeţei şi acésta 
cu atátü mai preoisü, cu oátü ventulă 
veni dela Nordü—Nordü—-Vestü, unde se 
află uzină de gazü. La finele lui No- 
emvrie, adecă după trei séptémánl, a- 
ceste petre negre nu dispăruseră încă.

Necrologd. Elena Tordăşianu n. Ra- 
ţiu, soţia d-lui Al. Tordăşianu, proto- 
presbiteră gr. or. în Alba Iulia, a răpo
sată la 6 (18) Iulie o. în anulă ală 53 
ală etăţii. O deplânge întristatulă soţă 
împreună ou surorile răposatei Raveca 
Popescu şi Ana Patiţia, D. Raţă oa frate, 
văd. Terezia Raţă, Rubină Patiţia ad
vocată, şi Mina Raţă n. Balaşă oa oum- 
nată şi cumnate.

Fiă-i ţărîna uşoră!
Proprietară:

Dr. Aurele Mureşlanu.
Redactoră responsabilă interimaiii 

Gregoriu Maiorii.
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Cursulü la bursa din Viena.
din 20 Iulie a. c. i8.9 > 

it«nta de aurü 4°/0 
Renta de hârtiă 5°/0 
Imprumutulü cäilorü ferate ungare ~ 

aurü -
dto argintii 

imortisarea datoriei c&ilorü ferate de 
ostü ungare [1-ma emisiune] 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [2-a emisiune]

Amorf isarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (8-a emisiune)

Bonuri rurale ungare . . .
Bonuri croato-slavone - • • 
Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungurescü . . . .  . . 
imprumutulü eu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se* 

ghedinului 
Ben ta de argintü austriacă - - - - 
Renta de hârtiă austriacă 
Renta de aurü austriacă 
Losurl din 1860
Acţiunile băacei austro-ungare j
Acţiunile băncei de creditü ungar. 
Acţiunile b&ncei de creditü austr 
Galbeni împărătesei- • • 
Napoleon-d'orî . . . .
Mărci lüO împ. germane 
Londra 10 Livres Sterlinge

10515 
102 20

îl7.—
89.35

118 25
x, 2 —

104.7

14225

131 24 
92.60 
92 70 
1140 

1Ü9.25 
02*
41.25 

29 M  
.56

9.84 V, 
57 75 

117 Í0

Nr 2945-1891 629,2—2

PUBLICAŢ1UNE
referitore la următor ele statoriri de dărî.

I puterea §§. 16 şi 18 ai art. de 
lege XLIV din 1883 se aduce la cu* os- 
cinţa generală, cumcâ conspectele pentru 
măsurarea dfcrei trimise subscrisului oficiu 
din pertea direcţiunei finanţiare şi anume:

1. Conspectuld pentru repartiţiunea dâ
rei de pămentG, eupriu4enda toţi oo 
sesorii de pămenta;

2. Conspect»-le mesurârei dărei după 
chiriâ i?i classele de case;

3. Conspectele mSsurărei dârei de ago

nisitfl de classa I şi II, conţinândfi 
darea servitorilorii supuşi dărei, darea 
calfelorfi, d«rea meseriaşiloră fără 
calfe, darea diurniştilorQ etc. precum 
şi darea posesorilora de case, de pă
mântii şi a capitaliştilorft de a II clasă;

4. Conspectele mSsurărei dărei de ago
nisita de a IV clasă, eonţinenda func
ţionari cu salarti anuala seu acei in- 
divicll ou plată, mai departe funcţi
onarii şi servitorii de stata, acei 
municipali, comunali şi privaţi cu 
gratificaţiuni, cu pensiuni etc.

5. Conspectele de mâsurare ală arun- 
cului asupra dărei generale de ve
ni <0 după darea de casă şi de pă- 
menta ;

6. Conspectele de mesurare eonţinenda 
partidele supuse solvirei dăreî după ca
rnetele de capitale şi după rente—se află 
la subscrisulo oficiu în decursula a 8 <Ş.ile 
i. e. din 20 Iulie până inclusive 27 Iulie 
1891 înainte de prân4a dela 8—12 ore 
şi după prâu4a dela 3—5 ore spre exa
minare din partea fiecărui.

In contra quotelora de dare defipte 
în aceste conspecte se potft ascerne ma
gistratului orăş^neseft recursele, adresate 
comitetului administrativo, şi anume:

1. Acei supuşi dărei, cari au fosta 
deja în anule trer*utft dăjduiţî cu o specie 
din dările amintite în decursă de 15 cjile 
i. e. pănă inclusive 4 Augusta a. o.

2. Acei, i ar! se dăjduesca cu una 
din amintitele spe ii de dare pentru prima 
oră în anula 1891. în decursă de 15 4>le* 
încependa cu 4lua inducerei dărei in li
belula pentru solvirea dărei. Recursele, 
aseernute d’ pâ espirarea acestora ter
mine se r^spingft ca întârziate.

In fine se provoca toţi dăjdierii ca 
spre scopulu prescrierei amintitei- ra dări, 
să’şî aşternă fără întâr4iare subscrisului 
oficiu li belele de dare pro 1891.

Braşovv, în 13 Iulie 1891.

O fic ii o ră şe n ii de t e .

Serviciulu de studii şi construcţiunl: căi 
[| ferate şosele şi poduri alu ministerului lucră-

riloru publice din României face cunoscută, 
că are necesitate de

En

I1
1
1
I
B l

Ingineri
H eşiţi cu diplome séu certificate din unele din
§ şcolele technice: Viena, Berlint, Párisii, 

Bruxelles, Gând, Zürich, etc. si só fici do na-
ţionalitate Homâni séu celü puţinu se cunoscă 
limba română.

Amatorii de a ii angagiaţi pe unulft, doi 
séu mai mulţi ani, suntil rugaţi a trimite ser
viciului în Bucuresci, Strada Minerva nr.
16 propunerile cu o copiă legală după diplomă 
séu certificate, cu indicaţiunea naţionalităţii, 
etăţii, timpului servitü şi anume la ce lucrări.

2 j v £ e r s u L l " u .  t r e m j L r i l o r ^ C ă .
pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilu din 1 Iunie 1891.

Budapesta—Predeaiii P redeaiii -  Budapesta B.-Pesta-Aradu-TeiusjTeius-Aradii-B.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

VuDa
Budapesta
S»c Inok 
P Ladány
Otadea mare
Mező Telegd
liev
Bratca
Bucia
Um ci a
Huedin
Sta^a
A fcjhiriş
Ghtrbău
Năd&şel
Cluşiu

Apahida 
(ib'riş 
Cucerdea 
(Jóra
Vinţul de sus 
•Vi ud a
Tei uşă
Crăciunela 
Biaşiu 
Mi âsasa
'• pşa mică

M<-dinşa 
E! s batopole 
Siv hişAra 
H-t faléu 
H< morodä 
Augintinü 
Apaţa 

.-(dióra
Braşoru

Tin.işa 
Predeala 
Bivuresoi

Trenă
de

persón.

Trenü
accele-

ratü
Trenü

de
persón.

10.50
8.30 

11.38 
2.12 
3 53 
4. 
4.39 
522 
5.45
6.05
6.31
7.12
7 29 
7.49
8 01 
814 
8 29 
8 46
9.03 

10.12 
10 37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12 13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46 
4.02 
5.26
6.10 
6.41 
7 17 
8 .-

8 . -
2.05
410
5.51
7.06
7.13
7.43
8.18

851 
9 07 
9.37

10.37 
1110 
11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 
2.13

12.20
1.41
2.26

5.50,
9 22 

11.53 
150 
2.24 
3 03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5 34 
5 51
6 12
6.25 
6.39 
6.56 
8 20 
8 45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18
1258
1.34 
1.51 
2.29 
248 
3.03
3.26 
4.07 
5.09
5.35

Trenü
accele

ra ta
Trenü
accele

ra tă
Trenü

de
persón,

7 23 
8.09 
8.43 
9 18 

10.05

8.50

3.25
9.15 

11.19 
12.57 
2 12 
2.19 
2.49 
3.26

421
4.55

5.47
6. 
618 
6.34 
7 34 
7.57

8 22
8 38 
8.43

9.14

9 48 
9.50

10.06 
10 28 
11.04 
11.19 
12.27 
12 58
1.15 
1.35 
2.09
2 19 
3.01
3 31
9 30

Bucur-sci 
Predealu
Tiinişu
Braşoyu
Fel di óra 
Ap aţa 
Augustinü 
Humcroda 
fiUşfaleu 
Sighişora 
Eiisabefcopole 
Mediaşă
Copşa mică j
Mii ăsasa
Biaşiu
Crăciunela
Teiuşu
Aiuda 
Vinţul de 
Ui óra 
Cunerdea 
Ghirişa 
Apahida
Cluşiu
Nădftşela 
Ghirbău 
Aghireşă 
St« na
B Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 
Oradea mare^
P. Ladány
Szolnok
Budapesta
Viena

sus

9Iuresii-liii dosii—B istriţa
Mureşa Ludoşă 
Ţagu-Budatelică 
Bistriţa . . .

Nota t

4 .-
6.481
9.59

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54
6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8 .-
8.07
8.24

8.54
9.23

7.30
1.40

4.20
5.07
5.42
6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
445
5.14

10.45 6.08
11.01 6.29

6.47

7.02
12.17 7.28
12.47 7.47

8.25
8.51

1.26 9.10
9.30

1.52 10.04
2.18 10.44
2.25 11.07
3.46 1.16
5.26 3.31

6.35
140

Trenü
accele

ra tă

8.50
5.16
5.57
6 58

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

453
5.30
5.47

6 11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

Trenü
de

persón

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27
2.49
3.47 
4.07 
4 28 
2.34 
4.52 
5.26
6.34
6.52 
7.40 
8. 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10 06 
10.23 
10.42 
11.17 
11.51 
12.09 
2.24 
4.47
8.40
6.05

B istriţa—]flur eşu-Iiitdeşu
Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelică
Murăşâ-Ludoşil

1.16
4.15

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Aradu
Glogovaţft 
Gyorok 
Pauli şti 
RadnaLipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşină 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Pisti) 
O» ăştia 
Ş bota
Vinţ. de jost 
Alba Iulia 
Teiuşu

Trenü
de

persón.
Trenü
accele-

ratü
Trenü

de
persón

10.50 8 .- 3.25
8.15 1.50 9 50

11.14 3.57 1.05
3.45 6.52 5.24
4.30 7.02 5 46
4.42 5 57
5.03 6.19
5.14 6.3n
5.32 7.48 6.48
5 56 7.12
6.12 7.27
6.58 8 51 8.07
7.26 9 10 8.33
7.52 8.57
8.08 9.34 9.13
8.26 929
8.52 10 .- 9 53

10.38 10.18 1019
11.04 10.37 10.50
11.24 11.16
11.48 11.44!
12.22 11.18 12.06!
12.49 11.40 12.38;

Trenü
de

persón.
Trenü
accele

ra tă
Trenü

de
persón

Teiuşu 2 30 3.37 1.39
Alba Iulia 3.11 4 . - 2 19
Vinţ de josfi 3.30 2 36
Şibotfi 3 53 3 03
Orăştia 4 16 4.41 3.30
Simeria (Pislcij 5.43 5.06 4 17
Deva 5 59 5.18 4.33
Branicica 6.24 4.55
[lia 6.79 5 45 517
Gurasada 7 .- 5.28
Zama 7 28 6.08 5 53
Soborşină 8.03 6 34 6 24
Bérzava 8 54 7.02
Conopö 9.10 7.11 7.17
Rndna Lipova 9 44 7.31 7 46
PaulişO 9.58 7.57
Gyorok 1011 8 08
Glogovaţa 10 34 8 30

Aradü j 10 46 814 8 40
11.18 8.24 9.05

Szolnok 4.15 11.27 2.21
Budapesta 7 20 1 25 5.50

Viena 1 6 05 7.20 1.40

Copşa mică
Şeica mar 
Loamneş 
0 ‘na 
Sibiiu

3 -
3.31
415
4.46
5.10

1047 
11.27 
12.08 
12 38 
1.

7.10 
7.43 
8.27 
8.59 
9 23

Sibiiu— Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şei'^a mar#1 
Copşa mică

7 35
8 02 
8.30 
9 05 
9.34

4 34 
4.58
5 25 
5 55
6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 
12.05

Cucerdea-Oşorheiu-R. săs.

Cucerdea 2.50 8.20 2.41
Ludoş 3 34 9.11 3 27
Oşorheiu | 5 20 11.17 5 14

5 35 5.36
Regh.-săs. 7 10 7 15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Sim eria (PislQ) Petroşeni jjPetroşeni-Simeria (Piski
Simeria 6 .- 10.35 4.22 1

Petroşenî 6 . - 10 50 6.20
Strei u 6.35 11.26 4.58 Baniţa 6 41 11.40 6.54
Haţega 7.21 12.23 5.42 ICrivadia 7.19 12.19 7.20
Pui 8.06 12.— 6.36|Piii 7.57 1.05 7.51
Crivadia 8.47 2.23 7.24|Haţ*gâ 9 36 1.54 8 25
Baniţa 9.21 3.19 8.04|Streiu 9.18 2.49 a.oi
Petroşenî 9.45 4 . - 8.36{Simeria 9.52 3.27 9.35

A rad u — r Timisóra —A radii

7.21
Numerii încuadraţl cu linii gróse ínsemnézá örele de nópte.

Aradu
Vinga
Timişora

6.15
7.32
842

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

Timişora
Vmga
Aradü

6 20 
7.21
8.03

1.11 5.05
2 46 6.40|
3 50] 7.50

O l i i r i s u —T u r d a  1 T u r d a —G li i r i s i i. ţ 11 _5
Ohirişu 7.48 
Turda 8.08

10.35
10.55

3.40
4.—

10.20
10.44

Turda 14.5o| 9 30 
Gliiriju 1 5.10| 9 50

2.30
2.50

8 50 
9.10

S ig l l i ş o r a —O d o r lie iu  || O d o r la e iu —S ig h iş o r a

Sighişora. . . 
Odorheiu . . .

4.30 1125
2.11

Odorheiu. . . 
S'ghişora. . .

8 15 3.15
7.21 10,52 6.10

C areii-m arl—Zeläu II Zelău—Careii-m ari
Careii-mari .
Zelău..........................11

5 5o| Z-lău . ^ 
Careii-mari

1.56
6.48

Regh.-săs.
Oşorheiu |
Lndoş
Cucerdea

8 -  
9 35 
5.54

8.15
9.53

10.20
12.06
12.50

5.21
6 58
7 47

7.41
8.25

Simeria (P ski)—Hunedóra

Simeria (Piski)
C^rua
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
C^r^a
Simeria

4 46 
511
5 28

2.32 
3 -  
3.20

7 22 
750 
8.10

B raşov—Kern esc!

Braşov
Zérnescí

5.45 4 55
7.26 636

I Zernesci—B raşov
... ..  ■

Zérnescí
Braşov

8 .-
8.24

8.20
9.44
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